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Újvidék.

Bériét Ma csütörtökön, 1904 május 5-én

Vitték eor felvonásban. Ívta: Tritkovics Szilárd szerb eredetiből fordították 
‘r'Jt ' ‘ Lőxvv Miklós és Dimitrievics Sándor. __

Személyek:
Vidics Vazul. orvos tudor 
Mari, neje 
Éva, nővére 
Milán, Éva kedvese 
Drazsics László, ügyvéd 
Zsófia, ennek neje 
János szolga ________ _

. Almásy Endre 
. Hevessy Mariska 

Hevessy Guszti ka 
Horthy Sándor 

. Déry Béla 
Makó Ayda 
Magyari Lajos

Ezt követi:
Latabár Árpád mint Frizzo Fregoli.

xagy parodisztikus magán jelenet.

Végül: Mascagni Péter világhírű operája.
V7

M
SZEMÉ LY EK

Santuza
Lola
Turiddu
Alfio
Lola

pór no

Ruzsinszky Ilona 
Szilassy Etel 
Kozma István 
Rózsa Sándor 
Tury Mariska 
Halász Anna 
Déry Rózsi 
Déry Béláne 
Kozma Margit 
Kertay Ilka

Falubeliek.

32. szám.
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Parasztbecsület.
(Cavalleria Rusticana.)

-— A darab meséje. —

Történik egy szicíliai faluban. 
Brasi lócsiszár és felesége Camilla 
vannak a színen. Jön Filomena, 
majd Santuzza. Santuzza a Lucia 
csapszékébe megy s kérdezőskö­
dik a fia, Turiddu Macca után. 
Turiddunak Francofontéba kellett 
volna mennie borért, de Santuzza 
is, Pipuzza és Alfio is látták itt­
hon.

Husvét napja van s a nép a 
templomba megy. Lolára, Alfio 
feleségére, gyanakszik Santuzza, 
hogy ahhoz ment Turiddu, ezért 
elhagyja őt.

Jön Turiddu, kit Santuzza hűt­
lenséggel vádol s azzal, hogy 
Lolát szereti. Majd Lola is jön 
s ezzel Santuzza összevesz. Emiatt 
Turiddu elhagyja Santuzzát s 
megy a templomba Lola után.

Santuzza erre elárulja Altionak, 
hogy Lola a Turiddu kedvese.

Alfio erre megvárja Turiddut 
és párbajra hívja. Turiddu és Lola 
elbúcsúznak. S azután élet-halál- 
harc lesz köztük s Alfio leszúrja 
Turiddut.
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*HAÜEK FÜLÖP, ezukrász
1 Újvidék, Futtaki-utcza.
I Ajánlja sajátkezüleg és felügyelete alatt naponta frissen készített:

I crém-süteményeit, kelt tésztáit, brióst és különféle tortáit.E KÜLÖNLEGESSÉGEK: Lakodalmi és különböző estelyekhez való
II teljes összeállítások, seccessiós torta, parfait, Kugler-dessevt es tej-
J». habevém-bonbonok.

Vajas-dessertek Wagner-féle teavajból.
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4 fényképészeti műterme

ÚJVIDÉK» Fő-Uteza 9* szam-
v. .. a leekénvesebb igényeket is kiclégitő - a fényképészet 
körébe vágó összes munkákat, valamint nagyításokat es lestmenye- 
k két a legegyszerűbbektől a legmuvesziesebb kivitelben.

Gyors szállítás mellett árai a legmérsékletesebbek
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Miéin er ßi/ufa, /£># e$ női-divafáru raktára 5
^ ^ v y *y m§ Újvidék I. ferencz József-tér, a „Vasemberéhez, Jkndrássy-utcza sarkán. |
«} #-k f I a - i.i - . i- L a_______ Ar. c ^A\.AW/4..»./z r>,vn_ óc atomunk \>n!! in znk /árki- á c n ni ^7 ahn fi2) us an te Is zene !t raktári fehérnemű- és szövöitáruk, nap~ és esernyők, váll fűzök, férfi~ es not szabó p| 
^ ' kelléke!{, illatszerek, női kézimunkák, ruhadiszeli stb. stb. |

t<M - ■> JJ :)(ammerli-féle hires pécsi bőrkesztyűk- egyedüli főraktára. < m

köket. Szó sincs róla. BizonyosanTA KCZA. =====
Hozomány nélkül.

(Folytatás).

A fiatal ember is szólni akart. 
Tarpataki Zsigmond keményen rá 
nézett:

— Mondtam, hogy nincs szük­
ség az ön mentegetödzésére. A 
leányom nagy ostobaságot köve­
tett el; ám lássa következményeit. 
Mától fogva önök jegyesek s egy 
hónap múlva meglesz az eskü­
vőjük is.

— Oh, Tarpataki ur, ki sem 
mondhatom, mily hálás vagyok s 
mily boldoggá tesz ön! — ára­
dozott a művész.

Lementével dicsérjük a na­
pot, uram, —- viszonzá hidegen 
Tarpataki Zsigmond. — Nem 
tudom, hogy oly nagyon hálás 
lesz-e ön, ha megtudja teltétele­
met. A leányt megkapja ön, de 
egyebet semmit. Értette ön ? Sem­
mit egyebet, egy fillért sem. Tet­
szik ?

— Boldog vagyok, -— ismételte 
a fiatal ember, de hangja már 
nem volt oly lelkesült s arca sem 
ragyogott úgy.

— Ördögadtat! — gondolta
magában; — szép história volna, 
ha ez a nyakas vén ember iga­
zán úgy tenne.

Le biztatta magát. Hiszen ez 
csak olyan ijesztgető . A szülők 
nem hagyjak el egyetlen gyerme-

csak próbára akarják őt tenni.
Nos, a próbát fényesen kiállta. 

Ünnepélyesen kijelentette, hogy 
nem is kíván semmit, ő tisztán 
csak szerelemből házasodik, ne 
tessék semmi mellékcélokra gon­
dolni.

— Annál jobb, hát akkor rend­
ben vagyunk. Elza most haza 
jön velem. Gondolom nincs kifo­
gása az ellen ?

— Nincs, nincs, — hajlongott 
udvariasan a művész.

Tulajdonképen nagyon örült, 
hogy a dolog igy ütött ki. A 
botrány ártott volna az o tanári 
állásának is az akadémián. Nem 
szeretik az olyan tanárokat, a kik 
megszöktetik tanítványaikat. Noha 
ő egészen ártatlan ebben a do­
logban, ő nem biztatta rá a le­
ányt; de ki hiszi el neki ? Most 
azonban egészen nyugodt leiekkel 
fogadhatja a gratulációkat. Az 
egész tanári kar irigyli. Bőkép a 
vénebbek,’ a kik már nem remél­
hetik, hogy egy szép, fiatal, gaz­
dag leány ilyen konokul be lej ök 
szeressen.

Valami mégis nyugtalanította 
Aranyi Leót s mennél közelebb 
érkezett az esküvő napja, annál 
jobban nyugtalanította. Lgv lát­
szott, hogy Tarpatakjek igazán 
meg akarják tartani, a mit fogad­
tak. Még csak kelengye sem ké­

szül az Elza számára, sem ezüst- 
sem fehérnemű.

De talán ez még mindig csak 
próba. Lehetetlen, hogy a gazdag 
Tarpataki Zsigmond úgy adja 
férjhez a leányát, mint valami 
hordár vagy napszámos.

Szólni azonban nem mert, csak 
rejtett bosszúsággal várta, hogy 
mi lesz hat ?

Egyszerűen, minden pompa 
nélkül ment végbe az esküvő, 
aztán elutazott a fiatal pár Olasz­
országba. Persze kölcsönvett pen- 
pen. Mikor az ember ilyen fénye­
sen házasodik, hitelező is akad, 
meg jóbarátok is, a kik aláírják 
az embernek a váltóját.

Ámde mikor visszatértek, mert 
hát az a kis kölcsönpénz hamar 
elfogyott, nagyon csodálkozott 
Arányi Leó, hogy apósa még 
most sem nyúl a Wcrtheim-szck- 
rényhez.

I Folyt, köv.)

MÚLT. =======
Egy színi engedély 1692-böÜ).

»Nos Leopoldus stb. jelen ira­
tunk által tudtára adjuk minden­
kinek, akit illet, hogy jelen sorok 
előterjesztője Erdélynek Kolozsvár 
városából származott N. N. bemu­
tatott és előterjesztett nekünk bi­
zonyos kérelmi levelet, melynek

* I I. Leopold itlatl lSi>2. évben kiadatott 
az eredeti példányból leivott kivalt-ág fovdit.. su

I10D0VANYI ANDOR, ÚJVIDÉK
SZOBA- ES DISZFESTO. 7őn3;

K c- a z : t z-mo.omoa. aizzzarmzn, szT.názi és alkalmi disziatakat, valamint SZOBAFEST
a lacizlésesebb szinösszaallitasban.

Bus választék legtöbb*- menyezet- és falfestési mintákból, valamint tapéta és papirmaehéban.
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arckepsorsolas.
Bárki megkaphatja kedvencének 

sajátkezű aláírásával ellátott 
fényképét.

Tizenöt egyenlő betűvel ellátott szelvény 
egy női vagy férfi fényképet nyer.

Egész hosszában levágandó.

közvetítése által igen alázatosan 
előadta, miszerint gyermekségétől 
fogva különféle csapások és nyo­
morok szélvésze által annyira lön 
hányatva, hogy noha egykor saját 
szorgalma által bármily mérsékelt 
életmódra érdemes lett volna, mé­
gis őt a mostoha szerencse mát­
élem edett korában annyira kigu- 
nyolta, hogy most midőn legin­
kább volna arra szüksége, azon 
kívül, mi testét jelenleg fedi, neki 
mit sem juttatott; s e fölött őt, 
mint eladósodottat kibonvolithat- 
lan költségbe sodorta. És noha 
fiatal korában semmi fáradságot 
nem kerülve, iratai által az iroda­
lom kényelmes elintézéséhez ju­
tott, akarná is azt az őt áthatott 
törekvéseinél fogva tehetségeihez 
képest, mint az emberi kedélyek 
tisztesseges felderítésére, mind 
maga felsegitésére k resztényileg 
alkalmazni; mégsem gondolja e 
célját különös császári kegyel­
münk nélkül elérhetni. Aggálylyal 
tehát és legalázatosabban folya­
modott hozzánk, hogy adnánk 
neki kegyelmesen engedélyt költe­
ményeket és rímes verseket mind 
latin, mind magyar nyelven szer­
keszteni, összegyűjteni, elrendezni, 
felszerelni, vagy elintézni; és ezen 
általa párbeszéd!leg felolvasásokra 
és jelenetekre feloszlott Comico- 
Tragieus és vígjátékokat Erdély­
ben us ahhoz tartozó részekbe^ 
mindenütt alkalmazni, felhasználni

és gyakorolni a végből, hogy 
abból némi nyereményecske kí­
nálkozván, ennek segélyével mind 
adósságait leróni, mind magát a 
szegénység hínárjából kibontani 
törekedhessék.

(Főivt. kuv.)

KRITIKUS.
Flers és Gaillavet három fel- 

vonasos vigjátéka »Az erény ut­
jai« került tegnap este szilire. Az 
egész darab olyan légkörben mo­
zog, a hol folyton azt bizonyít­
gatják, hogy az erényben is ká­
ros a fölösleg. Az Írók olyan tár­
saságba vezetnek, melyben az 
összes tagok felfogása az erényes­
ségről merő ellentétben áll a mi 
nézeteinkkel. Szinte el sem tudjuk 
hinni, hogy ilyen emberek 
tényleg léteznek, de ennek ellené­
ben az egyes tételek igazolására 
a szerzők olyan meggyőző, a való 
életből vett igazságokat állítanak 
föl, hogy mi is majdnem lépre 
megyük. Egyebekben »Az ereny 
utjai« kitűnő darab, dialógjai na­
gyon szellemesek, a cselekmény 
menete — bár bonyodalom alig 
van benne —■ izgatoan érdekes.

Makó Ayda (Cecilie) a darab 
hősnőjét igen bájosan mutatta be.

Ámbár ő a darabnak egyetlen 
erényes alakja, e szerint a mi 
felfogásainkhoz legközelebb is áll, 
még sincsen az erény köpönye­
gebe végig begombolkozva, hanem 
csak egy olyan bájos asszonyka 
a ki szereti férjét. Hogy ő is el­
bukjon olyan társaságba kellett 
jutnia, hol az erény felesleg szam­
ba megy.

Hevessy Mariska kezében volt 
a másik főszerep. Ebben a léha 
világban romlottsággal fesledeza 
fiatal kedves leánykát rendkívül 
bajosan festette. Annyi gyerekes 
vidámságot es pajkosságot vitt a 
színpadra az első felvonásban, 
annyi kedvességgel árulta el ke- 

, resztmamájának a titkot, mely 
i tizenöteves keblet nyomta, hogy 
' azonnal rokonszenvet ébresztett 
1 maga iránt. Második felvonásbeli 
jelenetével érte el a legnagyobb 
hatást. Midőn Caumettenck be 

I akarja bizonyítani, hogy ő nem 
j olyan kis leány már, a kivel fog­

lalkozni nem volna érdemes, s 
I lassankint ama komoly ember 
' figyelmét magara tereli, nemcsak 

fedetlen válIáiról, hanem szavaiból 
is annyi ingerlő, hódító melegség 
áradt szét, miszerint nem csodál­
tuk a minister-képviselő meggon-r 
dolatlan kitörését. Harmadik tel- 

i vonásbeli vadászkosztümjében igxn 
helyesen festett. Hevessy Mariska 
minden fellépésével megmutatja, 

' hogv benne az istenadta szépség-

Osnabrück Europa, legelső es legelőkelőbb levél­
papír-gyárának állandó és egyedüli 
képviselője az egész délvidék részéve

HERGER ÁGOSTON Könyv- és papír-áruháza
Újvidék, I., Ferenez József-tér 3,

az Erzsébet szálloda és a „Maticza Srpska“ épül ate között.
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1 A „Thalia“ szépségversenye. Szépségverseny.
1 Szavazólap.

Április 22-étol kezdve lapunk ezen oldalán egy szavazólapnak adunk Helyet; 
e lapon szavaztatjuk meg lapunk közönségét azon kérdésre, hogy : ,,Ki a leg­
szebb újvidéki színésznő ?“ Szavazni csak ezen szavazólapon lehet. 
Zárlat május 22-ike pünkösd vasárnap. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság által a szépség dijaként a 

Thalia művészeti lau érmével“ lesz kitüntetve. A kitöltött szavazólapokat kérjük 
-j színház előcsarnokában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni.

l^Csak e szavazólapok érvényesek. ^ A ,,THALIA“ szerkesztösege.

gel, — mely minden esetre a szín­
padra termettségnél számottevő 
előny — olyan am bitió, szorgalom 
s vele született alakitó erő párosul, 
hogy napról-napra szemünk előtt 
épülnek tel benne ama tulajdon­
ságok, melyek a teljes művészet­
nek alkotó elemei. Tegnap esti 
sikere ismét meggyőzött arról, 
hogy olyan talentummal állunk 
szemben, ki elé még nagy jövő 
néz, ha a jelenleg díszére való 
utón tovább halad!

Déri Béla Chaumette volt mi­
nister szerepében volt a második 
rokonszenves alakja a darabnak. 
Alakításában a szellemes és a 
szivemberét egyesítette A darab 
erkölcsi felfogásának keretében 
majd mint kellemes társalgó, majd 
a második felvonásban Simonéval 
való jelenetében az őszinte érzé­
sek hangjával, a harmadik felvo­
násban pedig mind okos férfi, ki 
szeretőjének mentségére annyi 
okot tud felhozni, hogy az szé­
gyen pir nélkül mer szeme közé 
nézni; — annyi sikert tudott fel­
mutatni, hogy e complikált fela­
datot alig lehetet volna helyeseb­
ben megoldani.

Almdsy Endre az cllenálhatat- 
lan nőhoditó tökülko szerepét a' 
lehető legjobban oldotta meg. 
Jellemének szemtelen, önhitt vo­
násait olyan élesen tudta megfes­
teni, hülye vigyorgása annyi de­
rültséget keltettek, hogy a »letört«

tapsokat.
Hevessy Gusztikét kisebb szere­

pében is kedvesen tűnt ki. Köny- 
nyelmtiségének bevallása olyan 
jól állt neki, hogy szinte megbo- 
csájtottuk. Tói lettjei a legjobb íz­
lésre vadának,

Déry Rózsi egy megtért bukott 
leány kis jelenétében igen kedve­
sen lepett meg bennünket, Parasz­
tos énekével olyan hatást ért el, 
hogy az bármelyik primadona 
megirigyelhette volna. A taps alig 
akart megszűnni. Gratulálunk!

Erdős Alice (Ginnete), Magyaré 
(Gerbier), Nagy Dezső (Cheoriere), 
Latabár (Essen) és Horthy (Va­
renne) élénk színekkel festették 
me a: a keretet.

hírek.
A szépségverseny szavazó­

lapja a negyedik oldalon van.

Heti műsor. Pénteken: 
(félhely árakkal) »B ob he re eg«. 
Szombaton: (bérletben) »Ván­
dorlegény».

SZÉPSÉQUER5ENYÜNKa^=
Szilassy Etel 286 (254), Hevessy 

Mariska 264 (246), Hevessy Gusz­
ti ka 71 (48), Déry Rózsi (58 (64), 
Molnár Juliska 30 (30) Makó Ayda 
29 (26), Tury Mariska 28 (28), 
Kozma Margit 18 (18), Erdős 
Alice 5 (5), Halász Anna 5 (5), 
Latabárné 2 (2), Károlyiné 1 (1), 
Rajna 1 (1), Kövessyné 1 (1). — 
A zárjelben lévő számok a tegnapi 
eredményt mutatják.

Képkiállitás
és olajfestmények vására 
a városháza dísztermében nyitva 
tart«tik még május hó 2-tól 

bezárólag 7-ig. 
Naponta d. e. 8—12, d. u. 2—6

óráig.

Miller és Terlaia.

ÁLLAPÍTTATOTT 1850-ben.
Gyárt világos „KIRÁLY“ és 

barna „BAJOR“-sört.
1 pohár világos „Király”-sör 7 kr. — 1 pohár barna „Bajor”-sör Q kr.

a sörfőzde sörcsárnokábárü Újvidék, Uri-utcza 7. szám;
Naponta friss esapolásI Kitűnő yjUásreggeli! Külön étteremi

Szives pártfogásáért esedezik - • y / . Kopolovics József, vendéglős.
Minden szerdán ás. pénteken délelőtt balpaprikás! $*> t-w. , , - yAHE D

II
Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


